
AR-15 OMEGA RAILS M-LOK - AR-15 9" OMEGA RAIL M-LOK BLACK

The Daniel Defense Omega Rail is a premium upgrade to AR’s with plastic
handguards and is now available with M-LOK attachment system.  Its free float
design allows the individual operator to install it with the Allen Wrench provided
and requires ZERO modification to the weapon! It features integral QD sling
swivel mounts, with rotation limiter, and an uninterrupted upper rail platform. This
light weight, ergonomic rail system is meticulously CNC machined from Aircraft
Grade Aluminum and is Military Specification Type III Hard Coat Anodized. All the
Omega Rail fasteners are military specification. The Omega Rail 7.0 is designed
to work with Carbine AR-15 gas systems. The Omega Rail 9.0 is designed to
work with Mid-Length AR-15 gas systems.

Attributes

Name: AR-15 9" OMEGA RAIL M-LOK BLACK
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100034348
Mfr. No.: 01-005-11047
Color: Black
Length: 9
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.288kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 267mm
UPC: 818773020794

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das Daniel Defense AR15
OMEGA RAIL MLOK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Daniel Defense AR15 OMEGA RAIL MLOK. Dieses Produkt ist ein
hochwertiges Upgrade für ARs mit KunststoffHandschutz. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Befestigungen und Werkzeuge.
Achten Sie darauf, dass die Omega Rail korrekt am Gewehr montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die QDSlingSchwenkhalterungen sicher befestigt sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastungen der Schienenplattform, um Beschädigungen zu verhindern.
Überwachen Sie den Zustand der Schienen regelmäßig, insbesondere nach intensivem Gebrauch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie den vorhandenen Handgriff des Gewehrs.
Verwenden Sie den mitgelieferten Inbusschlüssel, um die Omega Rail an der vorgesehenen Stelle zu
installieren.
Achten Sie darauf, dass die Rail fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Überprüfen Sie die integrierten QDSlingSchwenkhalterungen auf korrekten Sitz.

Nutzung

Verwenden Sie die Omega Rail nur für die vorgesehenen Gassysteme (Carbine oder MidLength).
Montieren Sie Zubehörteile gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile sicher befestigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen im Einklang mit den geltenden Vorschriften und
Richtlinien erfolgen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorschriften für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit und die der anderen hat für uns höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 OMEGA RAILS
MLOK

Introduction
Thank you for choosing the AR15 OMEGA RAILS MLOK. This product is designed to enhance your AR15
experience with a lightweight, ergonomic rail system. It is essential to understand how to use this product safely and
effectively. This guide provides important safety information, installation instructions, and disposal guidelines to
ensure your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific AR15 model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rail system for any signs of wear or damage.
Do not modify the product in any way that is not recommended by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the rail system.
Use the provided Allen Wrench for installation to avoid stripping screws or damaging the rail.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for accessories mounted on the rail.
Check that all fasteners are secure before use to prevent components from loosening during operation.
Avoid using the rail system in extreme weather conditions without proper inspection.
Be cautious when handling the firearm, especially after installing the rail, as it may affect balance and
handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather the necessary tools, including the provided Allen Wrench.

Installation:

Remove the existing handguard from the AR15 according to the manufacturer's instructions.
Align the Omega Rail with the mounting points on the firearm.
Use the provided Allen Wrench to securely fasten the rail to the firearm. Ensure all screws are
tightened to the manufacturer's specifications.
Verify that the rail is securely attached and does not wobble or shift.

Usage:

Once installed, you may attach accessories using the MLOK attachment system.
Ensure that all attachments are secure and do not obstruct the operation of the firearm.
Regularly check the rail system and accessories for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15 OMEGA RAILS MLOK, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources. It is essential to have access to reliable information for safety inquiries.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your AR15 OMEGA RAILS MLOK. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el AR15
OMEGA RAILS MLOK DANIEL DEFENSE AR15 9"
OMEGA RAIL MLOK BLACK

Introducción
Gracias por elegir la Omega Rail de Daniel Defense. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia con el
AR15. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro
y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones
de instalación y uso, y cómo desechar adecuadamente el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún daño o funcionamiento inadecuado, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al manipular el AR15 y sus componentes.
No utilices la Omega Rail si está dañada o si los sujetadores no están en su lugar.
Evita el contacto con superficies calientes durante y después de la instalación.
No sobrecargues la Omega Rail con accesorios que excedan su capacidad de carga recomendada.
Sigue las instrucciones del fabricante para el uso de accesorios adicionales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias:

Llave Allen (proporcionada).
Destornillador (si es necesario).

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el AR15 esté descargado y en una superficie segura.
Retira el guardamanos original siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la Omega Rail en la ubicación deseada, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Usa la llave Allen para apretar los sujetadores de la Omega Rail de manera uniforme.
Verifica que la Omega Rail esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:

Una vez instalada, puedes comenzar a usar la Omega Rail para montar accesorios compatibles.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien asegurados y no interfieran con el funcionamiento
del arma.

Mantenimiento

Limpia la Omega Rail con un paño suave y seco para eliminar el polvo y la suciedad.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado de la Omega Rail.

Instrucciones de Desecho



Si decides desechar la Omega Rail, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de aluminio y componentes de armas.
Si es posible, recicla el material de aluminio en un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad y el uso de la Omega Rail, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a un profesional autorizado. Recuerda que siempre es mejor buscar ayuda si tienes dudas sobre el uso
seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto relacionado con armas. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu experiencia con la Omega Rail de Daniel Defense.
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Manuel de Sécurité pour le Rail Omega MLOK de
Daniel Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Omega MLOK de Daniel Defense pour votre AR15. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser
le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le rail.
Ne modifiez pas le produit ou votre arme d'une manière non recommandée par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces compatibles avec le rail Omega MLOK.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des fixations pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas avec le rail installé si vous n'êtes pas familiarisé avec son utilisation.
Évitez de toucher le rail ou l'arme lorsque le tir est imminent.
Utilisez des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation de l'arme.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance, surtout si elle est chargée.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déchargez votre arme : Assurezvous que votre AR15 est complètement déchargé.
Retirez l'ancien gardemain : Dévissez et retirez le gardemain en plastique existant.
Positionnez le rail Omega : Alignez le rail avec le récepteur de l'arme.
Fixez le rail : Utilisez la clé Allen fournie pour visser le rail en place. Assurezvous qu'il est solidement fixé.
Vérifiez la stabilité : Assurezvous que le rail est bien en place et ne bouge pas.

Utilisation

Une fois installé, vous pouvez ajouter des accessoires MLOK selon vos besoins.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés.
Testez la fonctionnalité du rail avant de l'utiliser dans des situations de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre rail Omega MLOK, veuillez consulter le site
Web de Daniel Defense pour des informations de contact et un support supplémentaire.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre rail
Omega MLOK de Daniel Defense.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Daniel Defense Omega Rail MLOK per il tuo AR15. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, garantendo che tu possa utilizzare il tuo Omega Rail in
modo sicuro e responsabile. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni di questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sulle revoche sul sito della Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Uso: Non sovraccaricare il rail con accessori o carichi non raccomandati dal produttore.
Manutenzione: Pulisci e controlla regolarmente il rail per garantire che funzioni correttamente e in sicurezza.
Utilizzo con Gas: Assicurati che il tuo sistema a gas sia compatibile con le specifiche del rail Omega.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che il tuo AR15 sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari, incluso l'allen wrench fornito.

Installazione:

Rimuovi il rail esistente dal tuo AR15, se presente.
Posiziona il Daniel Defense Omega Rail sul tuo AR15, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Utilizza la chiave Allen fornita per fissare il rail in posizione. Segui le istruzioni specifiche per il tuo
modello.
Controlla che il rail sia saldamente fissato prima di procedere all'uso.

Uso:

Una volta installato, puoi montare accessori compatibili sul rail.
Assicurati che tutti gli accessori siano installati correttamente e che non interferiscano con il
funzionamento dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti di armamento e componenti in
alluminio.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in discariche non autorizzate.
Considera di contattare un centro di raccolta locale per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi supporto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Daniel Defense Omega Rail
MLOK. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto un prodotto di qualità.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 OMEGA RAILS
MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 OMEGA RAILS MLOK. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tymi informacjami przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych elementów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty właściwym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed montażem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami lub ruchomymi elementami podczas montażu.
Nie modyfikuj produktu w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy.
Zdejmij istniejące osłony broni.
Włóż Omega Rail na szynę broni, upewniając się, że mocowania są odpowiednio dopasowane.
Użyj klucza imbusowego do dokręcenia mocowań. Upewnij się, że są one solidnie zamocowane.

Użytkowanie

Omega Rail jest zaprojektowany do pracy z systemami gazowymi Carbine AR15 (7.0) oraz MidLength
AR15 (9.0).
Używaj mocowań QD zgodnie z instrukcją, aby zapewnić bezpieczeństwo.
Regularnie kontroluj mocowania i upewnij się, że są w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji na temat odpowiedniego utylizowania materiałów metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Życzymy bezpiecznego użytkowania AR15 OMEGA RAILS MLOK.
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AR15 OMEGA RAILS MLOK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Omega Rails MLOK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä yli sen suunnitellun kapasiteetin.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla lukittuja ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana tuleva Allenavain.
Poista vanha etuosa aseesta, jos sellainen on asennettuna.
Aseta Omega Rail MLOK aseeseen ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitä Omega Rail käyttäen mukana tulevia kiinnikkeitä ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttöohjeet

Käytä Omega Railia vain valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten QDsling swivel kiinnitykset, on asennettu oikein.
Huolehdi säännöllisestä puhdistuksesta ja huollosta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 OMEGA RAILS MLOK

Introduktion
Tack för att du valt Daniel Defense Omega Rail, en premiumuppgradering för din AR15. Denna produkt är designad
för att förbättra ditt vapen och ge dig en säker och ergonomisk upplevelse. För att säkerställa en trygg användning av
detta produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder vid installation och användning.
Kontrollera att vapnet är avstängt och inte laddat innan du påbörjar installationen.
Undvik att använda produkten om du känner dig osäker eller okunnig om installation eller användning.
Följ alltid gällande lagar och regler för vapenhantering i ditt område.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse: Se till att du har en ren och säker arbetsyta.
Verktyg: Använd den medföljande insexnyckeln för installation.
Montering:

Ta bort det befintliga handtaget från din AR15.
Placera Omega Rail på vapnet och se till att den är korrekt justerad.
Fäst Omega Rail med insexnyckeln, se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Kontroll: Kontrollera att Omega Rail sitter fast och är stabil innan du använder vapnet.

Användning

När du använder vapnet, se till att Omega Rail är fri från skräp och smuts.
Använd endast kompatibla tillbehör som är avsedda för MLOKsystemet.
Undvik att utsätta Omega Rail för extrema temperaturer eller kemikalier.

Avfallsanvisningar
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala regler för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en återförsäljare för råd om säker kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. All
kontaktinformation finns på produktens förpackning eller på tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod na bezpečné používání AR15 OMEGA RAILS
MLOK DANIEL DEFENSE AR15 9" OMEGA RAIL
MLOK BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 OMEGA RAILS MLOK od společnosti Daniel Defense. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vylepšenou funkčnost a ergonomii pro vaši zbraň. Abychom zajistili bezpečné používání a
ochranu uživatelů, vypracovali jsme tento návod, který obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a není nabitá.
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky správně utaženy.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně dodaného imbusového klíče.
Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní prostředí.

Instalace

Odstraňte stávající předpažbí z vaší zbraně.
Nainstalujte AR15 OMEGA RAILS MLOK podle pokynů přiložených k produktu.
Ujistěte se, že je rail správně umístěn a upevněn.

Používání

Používejte rail v souladu s jeho specifikacemi a doporučeními výrobce.
Pravidelně kontrolujte upevnění a stav produktu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o nakládání s odpady.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo předání produktu odborníkům na zpracování odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 OMEGA RAILS MLOK. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


